
31991D0618

4.12.1991IL-ĠURNAL UFFIĊJALI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJL 333/23

ID-DEĊIŻJONI TAL-KUMMISSJONI
tat-18 ta’ Novembru 1991

li temenda d-Deċiżjoni 77/144/KEE li tistipula l-kodiċi standard u r-regoli li jirregolaw it-traskrizzjoni
f’forma li tinqara bil-magni tad-data ta’ l-istħarriġ taż-żoni ta’ tħawwil ta’ ċerti speċi ta’ siġar tal-frott u

tistipula l-limiti taż-żoni produttivi għal dan l-istħarriġ

(91/618/KEE)

IL-KUMMISSJONI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ,

Wara li kkunsidrat it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ekonomika Ewropea,

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 76/625/KEE ta’ l-20 ta’ Lulju 1976, li tikkonċerna l-istħarriġ statistiku
li għandu jsir mill-Istati Membri sabiex jiddeterminaw il-potenzjal produttiv taż-żoni ta’ tħawwil ta’ ċerti speċe ta’
siġar tal-frott (1), kif l-aħħar emendati b’Regolament (KEE) Nru 1957/91 (2), u partikolarment l-Artikolu 4(2) u (4)
tiegħu,

Billi l-esperjenza ggwad33anjata mit-tmexxija ta’ l-istħarriġ bażiku aħħari ssejjaħ għal ċerti emendi fit-tqassim
reġjonali li għandu jintuża fil-komunikazzjoni ta’ data lill-Kummissjoni u fil-lista komuni ta’ varjetajiet li għandhom
jiġu mistħarrġa u b’konsegwenza huwa neċessarju li jiġu emendati l-Annessi ta’ Deċiżjoni tal-Kummissjoni
77/144/KEE (3), kif l-aħħar emendati bid-Deċiżjoni 87/228/KEE (4);

Billi l-miżuri pprovduti f’din id-Deċiżjoni huma bi qbil ma’ l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti ta’ Istatistiċi Agrikoli;

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI

Artikolu 1

L-Annessi għad-Deċiżjoni 77/144/KEE huma mibdula bl-Annessi għal din id-Deċiżjoni.

Artikolu 2

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri.

Magħmula fi Brussel, fit-18 ta’ Novembru 1991.

Għall-Kummissjoni

Henning CHRISTOPHERSEN

Viċi-President

(1) ĠU L 218, tal-11.8.1976, p. 10.
(2) ĠU L 107, tas-27.4.1991, p. 11.
(3) ĠU L 47, tat-18.2.1977, p. 52.
(4) ĠU L 94, tat-8.4.1987, p. 32.
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L-ANNESS 1

Speċifikazzjoni tat-tape għat-twassil lill-SOEC tar-riżultati ta’ l-istħarriġ statistiku taż-żoni ta’ tħawwil ta’
ċerti speċe ta’ siġar tal-frott li għandha ssir fl-Istati Membri

(Direttiva 76/625/KEE)

DISPOSIZZJONIJIET ĠENERALI

1. L-informazzjoni rrekordjata bi qbil mal-karatteristiċi riferiti fl-Artikolu 2 tad-Direttiva 76/625/KEE għandha
titwassal lill-SOEC fil-forma li ġejja minn dawk l-Istati Membri li jipproċessaw l-istħarriġ tagħhom
elettronikament:

1. Fuq tape manjetiku nine-track 1600 BPI (630 bytes/ċm) IBM standard b’tabella jew bla tabella.

2. L-informazzjoni għandha tirreferi għal sommarji ta’ impriżi jekk l-istħarriġ ikun sħiħ (jew għal sommarji
miżjuda ta’ impriżi jekk l-istħarriġ ikun ibbażat fuq kampjuni meħuda kif ġie ġie), u mhux għal impriżi
individwali.

3. L-informazzjoni għandha tkun ta’ tul rekord iffissat u għandha tkun irrekordjata fil-format FORTRAN kif ġej:

I2, I2, I2, I3, I1, 6F7.0 (jibdew f’pożizzjoni 1).

4. L-ewwel ħames oqsma ta’ kull rekord għandhom jinkludu informazzjoni li tippermetti identifikazzjoni (pajjiż,
qasam produttiv, varjetà u klassi ta’ densità). Il-kodiċi ta’ dawn l-oqsma huma speċifikati fil-provvedimenti
dettaljati u fl-Anness II. Is-sitt oqsma li ġejjin, kull wieħed ta’ seba’ ċifri diġitali, għandu jkollhom
l-informazzjoni dwar iż-żona ġo kull wieħed mis-sitt klassijiet ta’ età tar-rekord. Il-klassijiet ta’ età huma
definiti fil-provvedimenti dettaljati. L-informazzjoni għandha tiġi mdaħħla ġġustfikata lejn il-lemin f’kull
qasam.

5. Stati Membri għandu jkollhom l-ġħażla tal-fattur li jibblokka; is-SOEC għandha tigi infurmata liema fattur li
jimblokka kien użat..

6. L-Istati Membri ġħandhom jispeċifikaw fuq id-dokumenti li jakkumpanjaw it-trasmissjoni tan-numri ta’ speċe
u n-numru ta’ varjetajiet fi ħdan kul speċe.

7. Ir-rekords ġħandhom jiġumaġħżula skond l-ispeċe, varjetà, żona jew territorju u densità taż-żona ta’ tħawwil.

II. Il-paġni li ġejjin jaġħtu ġħall-oġġetti varji ta’ rekord:

(a) il-kodiċi li ġħandhom jiġu użati;

(b) in-numru ta’ numri li hemm bżonn ghall-oġġett fil-kwistjoni;

(ċ) il-lista numerika konsekuttiva tal-pożizzjonijiet ġħall-oġġetti varji.
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DISPOSIZZJONIJIET DETTALJATI

Kodiċi Ċifri diġitali Numru ta’ Byte fuq tape

1. Pajjiż 2 1,2
Il-Ġermanja 01
Franza 02
L-Italja 03
L-Olanda 04
Il-Belġu 05
Il-Lussemburgu 06
Ir-Renju Unit 07
L-Irlanda 08
Id-Danimarka 09
Il-Ġreċja 10
Spanja 11
Il-Portugal 12

2. Żona produttiva 2 3,4

Il-Ġermanja
Norden 01
Mitte 02
Suden 03
Ost 04

Franza
Sud-ouest 01
Sud-est 02
Loire 03
Reste 04

L-Italja
(Tuffieħ, lanġas)
Val Padana 11
Trentina-Alta Adige 21
Piemonte u Valle D’Aosta 02
Centrale 03
Meridionale 04

(Ħawħ u berquq)
Val Padana u Trentina-Alta Adige 01
Piemonte u Valle D’Aosta 02
Centrale 03
Meridionale 04

(Larinġ, lumi u ċitru żġħir)
Sicilia 14
Calabria 24
Puglia u Basilicata 34
Alre zone 05

L-Olanda 00
Il-Belġju 00
Il-Lussemburgu 00
Ir-Renju Unit 00
L-Irlanda 00
Id-Danimarka 00

Il-Ġreċja
(Tuffieħ)
Peloponnesus 01
Macedonia 02
Thessaly 03
Żoni oħra 96

(Lanġas)
Peloponnesus 01
Macedonia 02
Thessaly 03
Crete 04
Żoni oħra 97
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Kodiċi Ċifri diġitali Numru ta’ Byte fuq tape

(Ħawħ)
Macedonia 02
Thessaly 03
Oqsma oħra 92

(Berquq)
Peloponnesus 01
Macedonia 02
Oqsma oħra 95

(larinġ)
Peloponnesus 01
Crete 04
Epirus 05
Oqsma Oħra 99

(Lumi)
Peloponnesus 01
Ġreċja Ċentrali u Euboea 06
Żoni Oħra 94

(Ċitru żġħir)
Peloponnesus 01
Crete 04
Aegean Islands 07
Oqsma oħra 93

Spanja
Galicia 01
Principado de Asturias 02
Cantabria 03
Pais Vasco 04
Navarra 05
La Rioja 06
Aragon 07
Cataluna 08
Baleares 09
Castilla y Leon 10
Madrid 11
Castilla-La Mancha 12
Comunidad Valenciana 13
Region de Murcia 14
Extremadura 15
Andalucia 16
Canarias 17

Il-Portugal
Norte 01
Centro 02
Lisboa u Vale do Trjo 03
Alentejo 04
Algarve 05
Regiao Autonoma dos Acores 06
Regiao Autonoma da madeira 07

3. Spece 2 5-6

Tuffieħ: deżert 01
Oħra 02

Lanġas: deżert 03
Oħra 04

Tuffieħ: Ta’ tip abjad 05
Ta’ tip isfar 06
Kulur mhux speċifikat 07

Berquq 08
Larinġ 09
Lumi 10
Ċitru żgħir 11
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Kodiċi Ċifri diġitali Numru ta’ Byte fuq tape

4. Varjetà 3 7-9

Kodiċi ġħal varjetajiet speċifiċi ġħal kul speċi huma
moġħtija fl-Anness II.

5. Densità taż-żona ta’ tħawwil
(Siġar kullettaru)

1 10

Tuffieħ u lanġas:
Taħt 400 1
400 — 799 2
800 — 1 599 3
1 600 u iktar 4
Total 9

Ħawħ u berquq:
Taħt 300 1
300 — 399 2
400 — 599 3
600 — 799 4
800 u aktar 5
Total 9

Larinġ, lumi u citru żgħir:
Taħt 250 1
250 — 374 2
375 — 499 3
500 — 624 4
625 — 749 5
750 u aktar 6
Total 9

6. Età tas-siġar (1)

Klassi ta’ età 1 7 11 — 17
2 7 18 — 24
3 7 25 — 31
4 7 32 — 38
5 7 39 — 45
6 7 46 — 52

(1) Il-medda għal kull klassi ta’ età hija mgħotija f’żoni

Klassijiet ta’ età huma definiti kif ġej:

Tuffieħ u lanġas Ħawħ u berquq Larinġ, lumi u ċitru żgħir

1 0 — 4 0 — 4 0 — 4

2 5 — 9 5 — 9 5 — 9

3 10 — 14 10 — 14 10 — 14

4 15 — 24 15 — 19 15 — 24

5 25 u aktar 20 u aktar 25 — 39

6 (1) — — 40 u aktar

(1) Fil-każ ta’ tuffieħ, lanġas, ħawħ u berquq, l-informazzjoni għal klassi 6 hija seba’ żeri.
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L-ANNESS II

Kodiċi għal varjetajiet speċifiċi ta’ kull speċe għat-twassil lill-SOEC tar-riżultati ta’ l-istħarriġ statistiku ta’
żoni ta’ tħawwil ta’ ċerti speċe ta’ siġar tal-frott li għandhom jsiru mill-Istati Membri

(Direttiva 76/625/KEE)

Varjetajiet Kodici

1. Siġar tat-tuffieħ

Siġar tat-tuffieħ tad-deżert

Cardinal 001
Discovery 002
Gravenstein/Grasten 003
Tydeman’s Early Worcester 004
James Grieve 005

Worcester Pearmain 006
Reine des Reinettes/Goldparmane 007
Ingrid Marie 008
McIntosh 009
Jonathan 010

Red Delicious, eċċ. (grupp) u Starking Delicious 011
Golden Delicious u Golden Spur 012
Spartan 013
Reinette du Kanada 014
Cox’s Orange Pippin 015

Boskoop 016
Morgenduft (Imperatore) u Rome Beauty 017
Rambour d’hiver 018
Granny Smith 019
Reinette du Mans 020

Annurca 021
Stayman 022
Glockenapfel 023
Laxton’s Superb 024
Winston 025

Abbondanza 026
Holsteiner Cox 027
Reinette Clochard 028
Horneburger Pfannkuchen 029
Lombartscalville 030

Gloster 031
Crispin/Mutzu 033
Melrose 034
Egremont Russet 035
Lobo 036

Cortland 037
Lussemburgu Triumpf 038
Luxemburg Reinette 039
Lord Lambourne 040
George Cave 041

Fyriki 042
Delicious Pilafa 043
Jonagold 044
Katy 045
Idared 046
Elstar 047
Suntan 048
Queen Cox u Cox clones 049
Reinette Parda 050
Starkimson u clones (Coopers) 051
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Varjetajiet Kodici

Verde doncella 052
Fiesta 053
Varjetajiet oħra (għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru), għandhom jiġu inklużi
“ir-Reinettes l-oħra”

900 – 998

Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

Siġar tat-tuffieħ li jipproduċu esklussivament tuffieħ maħsub għall-użu ieħor milli tuffieħ tad-
deżert (b’għażla)

Bramley’s Seedling 001
Varjetajiet oħra (għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

2. Siġar tal-lanġas
Siġar tal-lanġas Dessert

Gentile Bianca 001
Coscia 002
Butirra Precoce Morettini 003
Spandoncina 004
Jules Guyot/Limonera 005

Santa Maria Morettini 006
Spandona d’Estate 007
William’s 008
Clara Frijs 009
Clapp’s Favourite 010

Grev Moltke 011
Triomphe de Vienne 012
Alexandrine Douillard 013
Beurre Hardy 014
Durondeau 015

Legipont/Charneu 016
Louise Bonne d’Avranches 017
Abate Fetel 018
Conference 019
Clairgeau 020

Kaiser Alexander 021
Doyenne du Comice 022
Passe Crassane 023
Alexandra Lucas 024
Decana d’Inverno 025

Packam’s Triumph 026
Epine du Mas 027
Madernassa 028
Butirra d’Estate 029
Cure 030

William’s rouge 031
Precoce de Trevoux 032
Pierre Corneille 033
Krystalli 034
Blanquilla 035
M. P. Morettini 036
Ercolini 037
Rocha 038
Kontoula 039
General Leclerc 040

Roma 041
Concorde 042
Varjetajiet oħra (għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

Siġar tal-lanġas li jipproduċu esklussivament lanġas għall-użu ieħor milli bħala lanġas dessert
(b’għażla)

Saint Remy 001
Geiser Wildman 002
Varjetajiet oħra (għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999
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Varjetajiet Kodici

3. Siġar tal-ħawħ
Siġar tal-ħawħ li jagħtu frott ta’ tip abjad

Grupp tar-rebbiegħa: Springtime 011
Mayfower 012
Oħrajn 013

Moretti 1 u 5/14 020
Grupp Amsden 030

Grupp Redwig 040
Bella di Cesena u Sant’Antonio Balducci 050
Pieri 81 060
Michelini u Impero 070
Paraguya 080

Honey dew Hale 090
Maria Bianca 100
Ċiprisk u brugnons (għandu jiġispeċifikat mill-Istat Membru) 201 – 298
Ċiprisk ieħor u brugnons mhux speċifikati 299
Varjetajiet oħra ta’ tip abjad (għandu jiġispeċifikat mill-Istat Membru) 901 – 998
Varjetajiet ta’ tip abjad mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

Siġar tal-ħawħ li jagħtu frott ta’ tip isfar

Armgold 010
Spring Crest 011
Blazing Gold u collins 020

Grupp Dixired; Dixired 031
Cardinal 032
June Gold 033
Oħrajn 034

Grupp Redhaven 040
Grupp Fairhaven: Fairhaven 061

Southland 062
Oħrajn 063

Grupp Merril Franciscan: Merril Franciscan 071
Loring 072
Suncrest 073
Loadel 074
Vivian 075
Andros 076
Halford 077
Dixon 078
Oħrajn 079

Grupp J. H Hale: J. H Hale 081
Elberta 082
Oħrajn 083
Cresthaven 091
Glohaven 092

Grupp Pavie/Percoche: Fortuna 101
Klamt 102
Caroline 103
Di Francia 104
Vesuvio 105
Oħrajn 199

Ċiprisk u brugnons: Grupp Armking-Mayred 201
Grupp Grimson-Maygrand 202
Independence 203
Stark Red Gold 204
Nectared 205
Oħrajn 299

Bowen 301
Fayette 302
Katherina 303
Meriam 304

Varjetajiet oħra ta’ tip isfar (għandu jiġispeċifikat mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999
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Varjetajiet Kodici

Siġar tal-ħawħ li jaġħtu frott ta’ tip la abjad u lanqas isfar u l-anqas ta’ kulur speċifikat

Varjetajiet oħra li għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

4. Sigar tal-berquq
Polonais 001
Rouge du Roussillon 002
Bergeron 003
Cafona 004
Boccucia 005

Monaco Bello 006
Bebecou 007
Diamantopoulou 008
Precoce de Tyrinthe 009
Bulida 010

Canino 011
Monique 012
Borida 013
Currot 014
Paviot 015

Real Fino 016
Pellecchiella 017
Precoce d’Imola 018
S. Castrese 019
Varjetajiet oħra (li jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

5. Siġar tal-larinġ
Siġar tal-larinġ li jagħtu larinġ tad-demm

Sanguinello 001
Moro 002
Tarocco 004
Sanguinello “Cuscuna” 011
Sanguina Comune 042

Larinġ tad-demm ieħor (li jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

Siġar tal-Larinġ ħelu ieħor mhux tad-demm

Ovale/Calabrese 003
Belladonna 006
Shamotti (Jaffa) 008
Salustiana 009
De Setubal 010

Valencia Late 015
Bionda Comune 016
D. Joao 023
Do Tua 025

Spera da Vidigueira 026
D. Maria 027
De Vale de Besteiros 028
Bionda Apirena 029
Vaniglia Apirena 030

Cadenera 031
Verna 033
Navels (grupp) Total 050

Merlin jew Washington Navel 051
Navelina jew Dalmau 052

Navel New Hall 053
Thonson Navel 054
Navelate 055
Lane Late 056
Navels Oħra 059

Larinġ ħelu ieħor (għandu jiġi speċifikat mill-Istat Membru) 950 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999
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Varjetajiet Kodici

6. Siġar tal-lumi

Femminello Ovale 001
Feminello di S. Teresa 002
Monachello 003
Inter Donato 004
Lunario Tondo (Arancino) 005

Lunario Sfusato (Palermo) 006
Maglini 007
Karystini 008
Adamopoulou 009
Lisbon 010

Eureka 011
Berna (grupp) 012
Mesero (grupp) 013
Lunero (erbġħa staġuni ) 014
Real 015

Comune 016
Siagara bianca 017
Varjetajiet oħra (li għandhom jiġu speċifikat mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999

7. Siġar tal-frott taċ-ċitru żgħir

Siġar tal-frott taċ-ċitru żgħir li jagħtu mandarini

Avana 101
Tardivo o Di Ciaculli 102
Common 103
Wilking 104
Kara 105

Kina 106
Encore 107
Palazzeli 108
Setubalense 109
Carvalhais 110

Varjetajiet oħra (li għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 190 – 198
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 199

Siġar tal-frott taċ-ċitru żgħir li jagħtu klementini

Clementine de Corse 201
Montreal 202
Comune 203
Fina 204
Oroval 205

Clemenules jew Clementine Di Nules 206
Tomatera 207
Clementine Porou 208
Varjetajiet oħra (li għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 290 – 298
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 299

Siġar tal-frott taċ-ċitru żgħir li jagħtu “satsumas”

Satsuma 301
Clausellina 302
Salzara 303
Mineola 304
Temple 305
Owari 306
Wase 307
Varjetajiet oħra (li għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 390 – 398
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 399

Siġar tal-frott taċ-ċitru żgħir ieħor

Tangero 401
Mandarine clementine o nova 501
Varjetajiet oħra (li għandhom jiġu speċifikati mill-Istat Membru) 900 – 998
Varjetajiet mhux speċifikati x’imkien ieħor 999
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L-ANNESS III

Limiti ta’ żoni produttivi (fejn jixraq bi speċje) riferiti fl-Artikolu 3

IL-BELGJU:
Jifforma żona produttiva waħda

ID-DANIMARKA
Tifforma żona produttiva waħda

IR-REPUBBLIKA FEDERALI
TAL-ĠERMANJA

1. Nord: Schleswig-Holstein, Niedersachsen,
Hamburg, Bremen

2. Mitte: Nordrhein-Westfalen, Hessen,
Rheinland-Pfalz, Saarland

3. Sued: Baden-Wuerttemberg, Bayern
4. Ost: Brandenburg, Mecklenburg-Vorpommern,

Sachsen, Sachsen-Anhalt, Thueringen
IL-GREĊJA

(Tuffieħ) 1. Peloponnesus
2. Macedonia
3. Thessaly
4. Oqsma oħra

(Lanġas) 1. Peloponnesus
2. Macedonia
3. Thessaly
4. Kreta
5. Żoni oħra

(Ħawħ) 1. Macedonia
2. Thessaly
3. Żoni oħra

(Berquq) 1. Peloponnesus
2. Macedonia
3. Żoni oħra

(Larinġ) 1. Peloponnesus
2. Kreta
3. Epirus
4. Żoni oħra

(Lumi) 1. Peloponnesus
2. Il-Greċja Ċentrali u Euboea
3. Żoni oħra

(Ċitru żgħir) 1. Peloponnesus
2. Kreta
3. Aegean Islands
4. Żoni oħra

SPANJA:
1. Galicia
2. Principado de Asturias
3. Cantabria
4. País Vasco
5. Navarra
6. La Rioja
7. Aragón
8. Cataluña
9. Baleares

10. Castilla y León

11.Madrid
12. Castilla-La Mancha
13. Comunidad Valenciana
14. Región de Murcia
15. Extremadura
16. Andalucía
17. Canarias
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FRANZA:
1. Sud-ouest: Limousin, Auvergne, Aquitaine, Midi-

Pyrénées
2. Sud-ouest: Rhône-Alpes, Languedoc-Roussillon,

ProvenceAlpes, Côte d’Azur, Corse
3. Loire: Pays de Loire, Poitou-Charentes, Centre, Ile de

France
4. Il-bqija ta’ Franza

L-IRLANDA:
Tifforma żona produttiva waħda

L-ITALJA:
(Tuffieħ, lanġas) 1. Val Padana: Lombardia, Veneto, Friuli-

Venezia Giulia, Emilia-Romagna
2. Trentino-Alto Adige
3. Piemonte, Valle d’Aosta
4. Centrale: Liguria, Toscana, Umbria,
Marche, Lazio, Abruzzo

5. Meridionale: Campania, Calabria, Molise,
Puglia, Basilicata, Sqallija, Sardegna.

(Ħawħ, berquq) 1. Val Padana and Trentino-Alto Adige:
Lombardia, Veneto, Friuli-Venezia Giulia,
Emilia-Romagna, Trentino-Alto Adige

2. Piemonte, Valle d’Aosta
3. Centrale: Liguria, Toscana, Umbria,
Marche, Lazio, Abruzzo

4. Meridionale: Campania, Calabria, Molise,
Puglia, Basilicata, Sqallija, Sardegna.

(Larinġ, lumi, ċitru żgħir 1. Sicilia
2. Calabria
3. Puglia, Basilicata
4. Il-bqija tal-Italja

IL-LUSSEMBURGU:
Tifforma żona produttiva waħda

L-OLANDA
Tifforma żona produttiva waħda

L-PORTUGALL
1. Norte
2. Centro
3. Lisboa u Vale do Tejo
4. Alentejo
5. Algarve
6.Regiâo autonomas Açores
7.Regiâo autonomas Madeira

IR-RENJU UNIT
Jifforma żona produttiva waħda
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